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112 Wicked Messenger –Tuesday

Translate:  
As we have pursued our study of the book of Proverbs, 

Translate:  
we have shown how the wisdom in the book of Proverbs forecast or foretold the things 

Translate:  
that Jesus was going to teach in the gospels, Matthew, Mark, Luke and John.  

Translate:  
We have drawn connections between the wisdom of Proverbs 
Translate:  

and the wisdom of Jesus that is found in the gospels.  

Translate:  
Today we are going to depart from that path a little, 

Translate:  
because we are going to look back into a story in the Old Testament, 
Translate:  

which will reveal the truth about a Proverb we are looking at.

Translate:  
Proverbs 13:17 tells us “A wicked messenger falls into trouble, 
Translate:  

but a trusted envoy brings healing.”  

Translate:  
An envoy is a messenger.  

Translate:  
It is someone coming to give a report.  

Translate:  
The New Living Testament says, “An unreliable messenger stumbles into trouble, 
Translate:  

but a reliable messenger brings healing.”  

Translate:  
When I saw this verse and knew we were going to discuss it today, 

Translate:  
I was immediately reminded of a wicked messenger that is found in Second Samuel.  

Translate:  
I thought it would be useful to read the whole story, 
Translate:  

and to discover some things about wicked messengers.  

Translate:  
Before I read the story, I will tell you what we hope to see in it.  

Translate:  
Basically, it is the story of what happened to King Saul when he died 
Translate:  

and what happened to David when he became king.  

Translate:  
The Israelites were in battle when Saul died, 

Translate:  
and there was a man who brought the news to David of Saul’s death.  

Translate:  
The man that gave the news twisted the story a little bit.  

Translate:  
We will see that when we read how Saul really died, 
Translate:  

and then how the messenger said that Saul died.  

Translate:  
You will see how he twisted the story a little, 
Translate:  

because he thought it would be to his advantage.  

Translate:  
He was trying to take advantage of the circumstances,  

Translate:  
but he made a big mistake.  

Translate:  
He thought that David would be pleased that he had killed his enemy Saul.  

Translate:  
He was not using knowledge as we referred to yesterday.   

Translate:  
The prudent man deals wisely with knowledge.  But this man was a fool.  

Translate:  
He thought if he told David that he had killed Saul, that David would reward him.

Translate:  
He did not realize how much David loved and respected Saul. 

Translate:  
Ultimately David had him killed 
Translate:  

for having twisted the story of killing Saul for political or financial gain.  

Translate:  
That is the content of the story.  

Translate:  
We will look at the story and then think briefly about how we could make similar mistakes.  

Translate:  
Let’s start in 1 Samuel chapter 31 verse 3 to begin this story.  

Translate:  
I will read how King Saul actually died.  

Translate:  
It says, “The archers overtook Saul and wounded him badly.  

Translate:  
He groaned to his armor bearer.  Kill me with your sword 
Translate:  

before these heathen Philistines capture me and torture me, 

Translate:  
but his armor bearer was afraid to, 
Translate:  

so Saul took his own sword and he fell upon the point of the blade and it pierced him through.  

Translate:  
When his armor bearer saw that he was dead, 
Translate:  

he also fell upon his sword and died with him. 

Translate:  
So Saul, his armor bearer, his three sons and all his troops died together on that same day.”

Translate:  
It also tells us later that the Philistines went out and stripped the dead.  

Translate:  
So we have a clear picture in chapter 31 of 1 Samuel, 
Translate:  

but listen to how the wicked messenger twisted the story.  

Translate:  
Remember we are looking at Proverbs 13 verse 17 
Translate:  

and it says, “A wicked messenger falls into trouble.”  

Translate:  
Let’s see how he twisted the story and fell into trouble.  

Translate:  
Now we will read from 2 Samuel, Chapter 1.  

Translate:  
Chapter 31 of 1 Samuel was the last chapter of that book so 2 Samuel, Chapter 1 is the next chapter.

Translate:  
It says, “After the death of Saul, David returned from defeating the Amalekites 
Translate:  

and stayed in Ziklag for 2 days. 

Translate:  
On the third day a man arrived from Saul’s camp with his clothes torn and dust on his head.  

Translate:  
When he came to David, he fell to the ground to pay him honor. 

Translate:  
 (He is doing right so far.)  

Translate:  
Where have you come from David asked him?  

Translate:  
He answered; I have escaped from the Israelite camp.  
Translate:  
What happened David asked?  Tell me?  

Translate:  
He said, the men fled from the battle.  

Translate:  
Many of them fell and died and Saul and his son Jonathan are dead.  

Translate:  
I happened to be on Mt. Gilboa, the young man said.  

Translate:  
And behold, there was Saul leaning on his spear with the chariots and riders almost upon him.  

Translate:  
When he turned around and saw me, he called out to me and I said what can I do?”

Translate:  
We can tell that the messenger really was there because we read the earlier story, 

Translate:  
where he tells us that Saul leaned on his spear, but he goes on and he adds to the story.  

Translate:  
(Continuing reading,) he said Saul asked me who I was?  An Amalekite I said 
Translate:  
and he said stand over me and kill me.  
Translate:  

I am in the throws of death, but I am still alive.  

Translate:  
So I stood over him and killed him, 
Translate:  

because I knew that after his injuries, he could not survive.  

Translate:  
And I took the crown that was on his head and the band on his arm, 
Translate:  

and I have brought them here to my lord.”

Translate:  
What we have to consider here, is his motive.  

Translate:  
What was he trying to accomplish?  

Translate:  
He was planning to go to talk to David.  

Translate:  
I am certain that he was seeking a reward, but what happened instead?  

Translate:  
It says, “Then David and all the men with him took hold of their clothes and tore them.  

Translate:  
They mourned and wept and fasted until evening 

Translate:  
for Saul and his son Jonathan and for the army of the Lord and the House of Israel, 
Translate:  

because they had fallen by the sword.  

Translate:  
David said to the young man who brought him the report.  “Where are you from?”  

Translate:  
I am the son of an alien, an Amalekite he answered.  

Translate:  
David asked him why were you not afraid to lift your hand and destroy the Lord’s anointed?  

Translate:  
Then David called one of his men and said, “Go strike him down.”  

Translate:  
So he struck him down and he died, 
Translate:  

for David had said to him, your blood be on your own head.  

Translate:  
Your own mouth testified against you when you said, “I killed the Lord’s anointed.”

Translate:  
I am certain that that messenger was absolutely astounded when he saw that sword coming at him.  

Translate:  
He did not have the benefit of reading the book of Proverbs.  

Translate:  
Had he read it, he would have acted differently; 
Translate:  

he would have known that a wicked messenger falls into trouble, 
Translate:  

but a trustworthy envoy brings healing.  

Translate:  
I see in this story a real challenge to you and to me, 
Translate:  

because it is not uncommon for us to give a report of the things that we have seen.  

Translate:  
When something happens, if we do not have a pure heart, if we are self-seeking, 

Translate:  
if we are looking for ways to profit from things that have occurred, 
Translate:  

how easy is it for us to twist the story, just a little bit.

Translate:  
I believe that David’s messenger saw Saul.  He was actually there.  

Translate:  
He saw that Saul was almost dead and picked up his crown and the band that was around his arm.  

Translate:  
He brought back evidence.  

Translate:  
It is also clear that he saw Saul leaning upon his sword, 

Translate:  
but in his wickedness and desire to try to profit from the situation, 
Translate:  

he twisted the story just a little bit.  

Translate:  
Chapter 31 of 1 Samuel tells us that Saul fell upon his sword and died.  
Translate:  

He committed suicide.  

Translate:  
But this Amalekite, thinking that he could profit from the incident, 

Translate:  
when he saw Saul leaning against his sword, he invented the rest of the story, 
Translate:  

about how he graciously helped Saul to die.  

Translate:  
He was seeking a reward for himself and so he twisted the story just a little bit.  

Translate:  
What happened to that messenger?  David had him killed.  

Translate:  
David said to the men standing around him, take a sword and strike him down, 

Translate:  
fulfilling this verse in Proverbs,  “A wicked messenger falls into trouble.”

Translate:  
Solomon wrote the Book of Proverbs.  Solomon was the son of King David.  

Translate:  
I believe when Solomon wrote this verse about a wicked messenger falling into trouble, 

Translate:  
he more than likely had in mind this incident 
Translate:  

that occurred between his father David and the Amalekite.  

Translate:  
Solomon was in the palace in Jerusalem as a boy or perhaps as a young man. 
Translate:  
If he didn’t see the incident, he very likely heard the story about it.  

Translate:  
It was written down for all generations to hear.  

Translate:  
I believe it made a profound impression upon Solomon, 

Translate:  
thus Solomon wrote, “A wicked messenger falls into trouble.”

Translate:  
We can hear a warning in this for ourselves.  

Translate:  
We can hear a warning about being careful about our testimony; 

Translate:  
being careful about the reports we give for anything we are called upon to tell. 
Translate:  

I have traveled across America and to foreign nations 
Translate:  

and discovered people’s tendency to put a spin on what they say.  
Translate:  

I have known people to tell me that they were doing things, 
Translate:  

to minister the gospel in a foreign country, but they really were not.  
Translate:  

I think they believed that that story was what I wanted to hear, 
Translate:  

so they kindly told me what they thought would make me happy.  
Translate:  

In several cases, I found out later that those people hadn’t done what they said they had.
Translate:  

And it has cost me money at times.  
Translate:  

I traveled to a country where some aid that I had sent was supposed to be waiting for me.  

Translate:  

It wasn’t there and my trip was for nothing, 

Translate:  

though the Lord had other things in mind so it worked out well anyway.  
Translate:  

They used an excuse by saying I will do it tomorrow, 
Translate:  

but weeks have gone by and it isn’t done.  
Translate:  

They are actually lying but they don’t think of it that way.  
Translate:  

Their friends and family twist the truth the same way.  
Translate:  

Even their culture accepts this as normal.  

Translate:  

Of course they are embarrassed when I see them again, 

Translate:  

so they make more promises that they don’t intend to keep, in order to save face.

Translate:  

There is no difference between twisting the truth about what we already did 
Translate:  

or twisting it about what we are going to do.   
Translate:  
We need to tell the truth, 
Translate:  

so that God will not consider us to be a “wicked” or “unreliable” messenger.  

Translate:  
This is one of the traps that people fall into, 
Translate:  

when they start embellishing or adding to a story.  

Translate:  
As soon as they tell the story a little bit different from the truth, 
Translate:  

they have to remember, who they told what.  

Translate:  
That person may tell someone else 
Translate:  

and the next person will come back to the first person and ask if that is true what he said.  

Translate:  
He then questions himself, “What did I tell the first person?”

Translate:  
You would need an extremely good memory in order to be an extremely good liar.  

Translate:  
In fact, the liar is usually caught, because he doesn’t have a very good memory.  

Translate:  
He can’t remember everything he told everybody.  

Translate:  
He told it one way one time and another way another time.  

Translate:  
Then when two people ask him what he said, his lie is revealed.  

Translate:  
A man who tells the truth doesn’t have to remember anything, because the truth stands for itself.  

Translate:  
The fact remains true to the best of our recollection.  

Translate:  
I hope we get wisdom from this today.  

Translate:  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.  

Translate:  
God bless you and have a great eternity.
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